
143 
 

Den Heliga Familjen - år A 
 
Ingångsantifon (Luk 2:16) 

Herdarna skyndade i väg och fann Maria och Josef och 
det nyfödda barnet som låg i krubban. 
 

Inledning  
Guds son blev människa för vår frälsnings skull. Han 
ingick - liksom vi alla - i en mänsklig familj, för 
honom var detta Josefs familj, snickaren från Nasaret. 
I denna familj levde han ett fördolt liv, arbetade med 
människohänder, tänkte med ett människosinne och 
agerade med mänsklig vilja, älskade med ett 
människohjärta. När vi i dagens liturgi firar den Heliga 
familjen, låt oss anbefalla alla våra familjer åt Gud.  
 
HERRE - Den evige Faderns Son, du antog en 
mänsklig kropp och blev lik oss i allt utom i synd. 
Herre, förbarma dig.  
KRISTUS - Marias Son, du levde i en mänsklig familj 
och helgade den med otaliga dygder. Kristus, förbarma 
dig. 
HERRE - vår broder, du leder oss under 
jordevandringen till Faderns hus, som är i himlen. 
Herre, förbarma dig. 
 

Kollektbön  
Gud, vår Fader, i den heliga familjen har du givit oss 
ett föredöme. Låt vårt liv tillsammans mogna i kärlek 
och enhet och fortsätta för alltid i vårt eviga hem. 
Genom din Son... 
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Första läsningen - Syr 3:2-6,12-14 (Den som fruktar 
Herren vördar sina föräldrar) 
 

  Läsning ur Syraks bok. 
Herren har gett fadern myndighet över barnen  
och fastställt moderns rätt gentemot sönerna.  
Synder sonas när man vördar sin far,  
och att ära sin mor är som att samla skatter.  
Den som vördar sin far skall få glädje av egna barn,  
och när han ber skall hans bön bli hörd.  
Den som ärar sin far får ett långt liv,  
och den som lyder Herren är sin mor till tröst.  
Mitt barn, ta hand om din far när han blir gammal,  
och vålla honom ingen sorg så länge han lever.  
Ha överseende om hans förstånd försvagas,  
och förakta honom inte, du som är i din fulla kraft.  
Godhet mot en far kommer inte att glömmas;  
den bygger upp vad dina synder rivit ner.  
Så lyder Herrens ord. 

 
Responsoriepsalm  - Ps 128:1-5 
 
R:   Herren välsigne oss i alla våra dagar. (683) 
 

Salig den som fruktar Hérren * 
och vandrar på hans vägar. 
Av dina händers möda får du njuta frúkten. * 
Salig du! Ja, det skall gå dig väl. 
 
Lik en vinstock som bär frúkt * 
är hustrun därinne i ditt hús, 
lika plantor av olívträd * 
är barnen kring ditt bórd. 
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Så välsignas den mán * 
som fruktar Hérren. 
Herren välsigne dig från Síon. † 
Må du få se Jerusalems välgång * 
i alla dina dágar, 

 
 
Andra läsningen - Kol 3:12-21 (Livet i den kristna 
familjen) 
 

Läsning ur Paulus brev till Kolosserna. 
Som Guds utvalda, heliga och älskade skall ni alltså 
klä er i innerlig medkänsla, vänlighet, ödmjukhet, 
mildhet och tålamod. Ha fördrag med varandra och 
var överseende om ni har något att förebrå någon. 
Liksom Herren har förlåtit er skall också ni förlåta. 
Men över allt detta skall ni ha kärleken, det band 
som ger fullkomlighet. Låt Kristi frid råda i era 
hjärtan, den som ni kallades till som lemmar i en och 
samma kropp. Visa er tacksamhet. Låt Kristi ord bo 
hos er i hela sin rikedom och med all sin vishet. Lär 
och vägled varandra, med psalmer, hymner och 
andlig sång i kraft av nåden, och sjung Guds lov i 
era hjärtan. Låt allt vad ni gör i ord eller handling 
ske i herren Jesu namn och tacka Gud fadern genom 
honom.  
Ni kvinnor, underordna er era män, som det anstår 
kristna. Ni män, älska era hustrur och var inte elaka 
mot dem. Ni barn, lyd era föräldrar i allt, ty så bör 
det vara bland kristna. Ni fäder, reta inte upp era 
barn, då tappar de modet.  
Så lyder Herrens ord. 
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Halleluja    Kol 3:15a, 16a   
 
  Låt Kristi frid råda i era hjärtan,  

låt Kristi ord bo hos er i hela sin rikedom. 
 
Evangelium - Matt 2:13-15, 19-23 (Flykten till 
Egypten) 
 

Läsning ur det heliga evangeliet enligt Matteus. 
När stjärntydarna hade gett sig av, visade sig 
Herrens ängel i en dröm för Josef och sade: »Stig 
upp och ta med dig barnet och hans mor och fly till 
Egypten och stanna där tills jag säger till dig, ty 
Herodes kommer att söka efter barnet för att döda 
det.« Josef steg upp och tog om natten med sig 
barnet och hans mor och begav sig till Egypten, och 
där stannade han tills Herodes hade dött, för att det 
som Herren hade sagt genom profeten skulle 
uppfyllas: Från Egypten har jag kallat min son.  
När Herodes hade dött visade sig Herrens ängel i en 
dröm för Josef i Egypten och sade: »Stig upp och ta 
med dig barnet och hans mor och bege dig till Israels 
land. De som ville ta barnets liv är döda.« Josef steg 
upp och tog med sig barnet och hans mor och 
flyttade tillbaka till Israels land. Men när han hörde 
att Archelaos var kung i Judeen efter sin far Herodes 
vågade han inte återvända dit. I en dröm blev han 
tillsagd att dra sig undan till Galileen, och där 
bosatte han sig i en stad som heter Nasaret, för att 
det som sagts genom profeterna skulle uppfyllas: 
Han skall kallas nasaré.  
Så lyder Herrens evangelium. 
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Förbön  
Genom vår Herre, Jesus Kristus, som levde här på 
jorden i en mänsklig familj, och som idag för vår talan 
i himlen, ber vi till Gud, vår Fader.  
 
1. För hela den mänskliga familjen, att den väl brukar 
jorden och allt mer arbetar för det som gagnar freden, 
ber vi till Herren:  
Herre, hör vår bön. 
2. För vårt jordiska hemland, att det blir ett gemensamt 
hem för alla sina invånare, utan hänsyn till ras, språk 
eller religion, ber vi till Herren:  
Herre, hör vår bön. 
3. För alla hemlösa familjer, för dem som saknar livets 
nödtorft på grund av orättvisa, att de finner den hjälp 
de behöver, ber vi till Herren:  
Herre, hör vår bön. 
4. För dem som avlidit under det gångna året, att Gud 
tar emot dem i sitt rike, ber vi till Herren:  
Herre, hör vår bön. 
5. För oss som är församlade här, att våra familjer från 
dag till dag växer till i tro, kärlek och goda gärningar, 
ber vi till Herren:  
Herre, hör vår bön. 
 
Var hos oss Herre. Skänk oss din nåd och hör våra 
böner. Genom Kristus, vår Herre. Amen. 
 

Bön över offergåvorna  
Herre, må detta försoningens offer på Marias och 
Josefs förbön skänka våra familjer din välsignelse, nåd 
och frid, genom Jesus Kristus, vår Herre. 
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Prefation I för jul 
 

Herren vare med er. 
Och med din ande. 
Upplyft era hjärtan. 
Vi har upplyft dem till Herren. 
Låt oss tacka och lova Herren, vår Gud. 
Det är tillbörligt och rätt. 
Ja, sannerligen är det tillbörligt och rätt att vi frambär 
lovets offer och förkunnar din ära, allsmäktige, evige 
Gud, barmhärtige himmelske Fader. 
Ty Ordet vart kött och tog sin boning bland oss för att 
det nya ljuset, som strålar av din härlighet, skulle skina 
klart för vår andes öga. 
Vi får skåda Gud i synlig gestalt för att kärleken till 
det osynliga skall brinna oss. 
Och därför vill vi, med änglarna och alla dina heliga, 
med hela den himmelska härskaran, prisa ditt namn, 
tillbedja dig och sjunga: 
 

Kommunionantifon (jfr Bar 3:38) 
 

Vår Gud visade sig på jorden, han levde bland 
människorna. 
 

Bön efter kommunionen  
 

Barmhärtige Gud, låt brödet från himlen skänka oss 
kraft att efterlikna Jesu, Marias och Josefs liv i 
Nasaret, och låt oss efter detta livets prövningar 
förenas med dem för alltid. Genom Jesus Kristus, vår 
Herre. 


